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256 ORIGENIANORVM v
conjenigere [Ex interpretationes Aquils , Symmachi, Septuaginea duovans , & Tf)f?i«’ﬂwm-' i Duinram
ctim ¢ Sextam cditionern s cnm adjedfione vecum fingularnm Ebraicatarm propris elcmentis de (feripta.
rums : cx altera duiem parie eppefita , atens altera eolugmna depingende contextam 5 :L-ﬁlr.u]l'um qutdens di-
Hone | Gracurm vers literss, alium turfam contextum fucubravis. Hac i exponip oflent: medinm
locum renmiffe fex interpretationes Gracas inter Ebraica Ebraice feripra,qua ad unam firg
erant parcem 5 & Ebrdica Gracce exarata, qua ad aliam parcena grant k‘uJ\]uuu. $cd hane
expolitionem refpuunt veiba Epiphanij ejufdem , gna moxatieremus ¢ libro De ponder,
cap.19. ubi Ebraicum utrumgque contextum priore loco notatum fuiffe flgnl_l['_t!r. Viderur
itague id {ibi potius ¥oluifle Epiphanius ; ad unam Ebraica: columnax Ebraicis clementis
exatate }1,u::1u notatas fuille Gracas {ex interpretationes 5 ad alteram vero Greee (o
prum contexmum Ebraicum. Hoc idém fignificare dicas ilta ¢ libro De Ponder. Cap. 7, smg
b 35 tnpleias n 7 ifewinke gon plo iBegivs

GOIRRIIE 2 phiLamy belors &0 oeiol g o Su.
v ol ko liedty i qpapipe o, 86 eixaiy Ji Aekewy, 8CC. Sex enim
interprerationgs , ¢ B priirams Ebyaicis elementis ac verbis cum in wna colummna conjanxif-
Jen aliam colummam appofitam , literis quidem Greeis, wocibus autem Ebraicis deferipiam adjecit. Quod
i fex interprerationes , & Ebraicum exemplar Ebraice fcriprum imul conjunxerar; in ex-
ina contexcum Ebraicum charaftere Graco exaratum fequitur fuille
1 ier fuifle Ebraica Ebraice depifta , cum fubnexa cadem Gre.

ce exatara , & [ubjeftas deinde fex Interprerationes ¢x iis manifefte concluditur qua je-
gntur apud Hieronymum in 1'[1|ll. ad Tit. 3- . Fude crnebis care fuis omies Fererii f:gh_.'f..
bros, quos ddamantiusin Hexapla ( 1ta lege , non exempla; ut vulgo | a'r};'r..:.':u.t,drc‘q'.f_
femit Biblioiheca :,-.m_r e (ofis anthenticis emendare , in v?l'r.'il- e o .r'lr-d.'.i FHebraa rﬂwprij_r _ﬁam‘ chari.
o verba ﬁ'r‘f.-;u.nln.r, {} Gra farite n-l.'-n_lrf.'i TicHG __A‘{pn Ha tiapm, r_:?' .ljlmpu{fimJ LXx
quegue , o Theodotio fuum or ent. Columnas omnes pro fitus {ur ordine recenfiit,
13 eriam Rufinus libr, 6, Eufebiane hiltor. cap. 13. Fano/ifimor illes Cadices primms com-
emes in quibim pe ione feparatin opus Iuterpresis uminfeniufame de-

i & ul privee omuinim ipja Hebraa werba Hebraieis liveris pomeret s fecunde in loco per ondinem
Gracis literis € regione Helraa verba deferiberce 5 rerctam Aquile Editionemn adjungerer s quartam Sym-
machi s uintam Seprnaginta lnierprecim , gua noffraeff 5 fextam Theodotionis collocarer , g propier
eiufrods compafitionem exemplaria ipfa nominavi wha Ex his etiam liquet prafixos Griecls
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editionibus fuiffe Ebraicas contextas, non fubnexos ; nec prafixum alrerum, alemm fub- B

nexum, ut indicare videntur ille Epiphanij voces: &« E‘E‘.‘;Z’Ck;-is i s mapug I.anc: hoe
quogque ex his ¢juldem ¢ libr. De ponder, cap.15. #
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roslegentes ¢ veperientes Ebraicas duas eaitiones priove loce fitas
» &c. Ne quis vero vocem geaidi pro eo ufurpatam putet,
S 3 namn syAie columnam quoque fignificat, adeo ut plures
weret. Porro ordinem iftum quem ftacuimos luculencer ad:
ex Barberinus Duodecim Prophetarum , qui ad Ofea 11, 1. breve
Hexap n (pecimenad oram actexrum habet; & in fextum Tomum Pelyglotwerum Bi-
bliomum fue loco retalic VValtonus. Defiderantur guidem Ebraica Ebraice {eripea s priore
vero loco fira funt Ebraica Gracis elementis cor pta; proxim ubelt hi)ﬂiiull;. ; huic
Symmachuos squem excipiune LXX 5 ultimam columnam fibi vindicat Theodaotion.
11l Difquifitione dignum elt, ecquid in Interpretationnm difpolitione Theodotiond
antiquion Symmachum recentiorem Origenes antepofaerin, Facile hune nodum folyers
¢ poifc putailet Epiphanius, qui Theodotione vecufliorem fuille Symmachum opinatus
eltlibr. De ponder. cap. 16,17. Iraque collocatos fuiile tres illos refpondiflet,, juxta ondi-
nem fux xratis. Ego vero i recepta opiniene difcedere non poflum , qua priorem xeate
ponit Theodationem quam Symmachum : nam quid opponi poteft his Hicronymi Pr-
far. in Evangel. Now guaero qurd Aquila ; quid Symmachs fapiani quare Theodotion inier netes &
weteres wedras incedar  quibus non temperatum duntaxar
Theodotion, fed mec i
niergo alind finn
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.n!cJ-!-.'.L"t.; m{: Sciul:., f;'l‘lud tenuit
tizny ejus aras Aquilam inter & Symmachym fignificari videtus.
canflx puto  cur i ll‘.l’t[l':'tl.ltlul.u;s illas ¢[|£,c]c|;c[, ."ul Ebrai
maxime accedebat Aquila, hu lis ideo proxime adjunxit. Ab iifdem plus relignis re=
cedebar S}'EIIHL‘.L hus, qLUIp pe qui {ententiarum fuile t, quam verborum retinencor. Yeex
confliét .-"Ln_]ull.}.'-b'i Symmachi ,;|1|i.n§'|‘.t[‘m[ indiverla, & extrema fuerant ]ucl'j'._'uu[i,\'l!ﬂ‘
c seima ratione nterque fimul conjun@us eft. Subnexi fonc illis deinde In:
terpreres LXX & Theodotion , qui mediam viam tenuerant.
mus Prafar in lob. ..-|.;-.ur|' Grecey /JrJfJ:l.".'.r ’.\}-Jurnl.{l‘ik‘}, & Theedotio,
¢ femfi, velex UIFRGue FOMMINISI , 5 iy
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“.n jue hune modum fervavie Origenes .-1 L.Jhmamlw Jmn.;pu:rulrml’ms.
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cademque in Hexapla infer
tenderir, plane alum inde fenfnm extunde
Bty m}u] alindfonat,quam primigente Scriptars gy
apud ludiees protetype Y eriplurs ¢ .|r| yumear = d
d fibivaluiffer Eufebins , cureas potiy
Helleniftas , aliofque di " , qui 5a
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filae , quamapud Grzcos,
tanas liceras anugmiores cile ludaicis una cum
ludais fatebancar @ Quis puter denique lis, ad Seriprurzilluftrationem & publicam
upilitatem concinnatis, Samatitarum exem tile Orig
cum -‘lﬂgll-ﬂ'“ fis nbus coércercour Samaricica illa gens , latins vero [udaica peruner
Quod {i quis exemplacia ueragque locem fibi in Hexaplis vindicaffe dicer, non eigo Hexa-
pla Ve iCrapid L cptapla L 1 LJ \L_ILL jdaerant ol ce \.C\ OC CAapriie Hh =
pla vel Odapl | Hepeapla,vel Enneapl la erant. Cohftiarcerte hoc capice Ex
€ bium Ebraica exemplaria Gracis Inte 'P'—‘[ tionibus oppoluile ;quarum ratione verita
tem Ebraicam mento ppellavit, Profette Epiphanium , Hierony-
mim, & Rufinum ',|u"n_ ||1'; NS 0L ZII'-.J"] ieditiones ac columnaz Hex
ate percenfentes, samrariticam pracermiliffent, Non ergo vert .:.rl"'\di'l'...i’l.':lfCLJJ'- 15
r;~jl--.n:> 1ia, qua occnrrunt in feriptis Pattum, ex Or genis Hexaplis fuille peutas {fed ce aete)
s et ul.'-.':s fmille Patres G *Eatione 53 exempl
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Hierichunte in dolio imperante
ex Achanafij & Iipjph.mu -aucto:;t.uc Quintam Editionem Hicrichunte in
pertam imperante Caracalla, Addic Epiphanius una repertos efle hibros alios , cum Ebrai-
cos , mim ctiam Gracos. Quod fi ex his fuifle feprimam illam Flalmotnm editionem dica-
F mus, ita cum aliis Eulebios conciliabirur, Opinantar quidam Seprimam illam Ex nem
c\md: m effe ac Luciancam, hoe arg us, five Synopleos auétor Lu-
clani editionem {eptimo loco recen mam appellet : fed. [r.'.LLm.l falluneue ;
nam Lugiani editio '.p]'.; Fust = o _pnﬁ Orneenis xtatem corredta & emendataal uciano,
ut tradic Hicranymus initio Epiftola ad Suniam & Freteliam. Seprimam vero Editionem,
quie Hexaplis intexea elt, Hierichunte inventam efle imperante Caracalla Eufebins afle-
verat: quod de wohil certe dici non poreft. Hexapla 1|*|.ur.l; 1 Origenis , five Oftapla, qua
in aliis ‘uL‘l prurz libris {¢x Greas conltabane Lkl,.'mnm s, feptem in hibro P! I..imou n
continebane, lta polh 1‘:u<lt1m fer hlt 17ul'<:|3i-|~, ; :»-,’-',
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